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AKTYAJIIBANIA HPOQEQIﬁHHX IIHHOCTEM Y KOHTEKCTI ®OPMYBAHHSA
MHNPOPECOHAJII3MY MAUBYTHIX MEJUYHUX CECTEP

© T. O. 3akycuioBa

Oxapaxmepuszosano ocobrueocmi axmyanizayii npogheciinux yinHocmeu MaubymMuix MeOuuHux cecmep sK
CKAAOHUKA iXHb0o2O npogecionanizmy. Buceimaeno nayrkosi noenaou na npoghecionanizm i npogpecitini yinnocmi
Gaxisyie. Poskpumo 3nauenns npogpeciiinux yinnocmeil y cmpykmypi npogecionanizmy meouunoi cecmpu. Bu-
3HAYEHO 3aX00U, WO CIPUSIONMb AKMYAni3ayii npo@ecitinux yinnocmeu MauOymHix MeOuyHux cecmep K CKiao-
HUKA IXHb020 Npopecionanizmy

Knrouosi cnosa: oeonmonoeis, kyiomypa, Maubymms MeOuyHa cecmpa, npogeciiina niocomoska, npogeciona-
i3M, (popMy8anHs, YyiHHOCMI

Scientific views on professionalism and professional values of the specialists were elucidated. The importance of
professional values in the structure of nurses’ professionalism was considered. It was noted, that the specificity
of nurse’s professional activity needs the strict observance of ethical norms and rules, prohibitions and limita-
tions that is conditioned by the professional feature — the permanent intervention in spiritual and biological life
of other people.

It was established, that the effective method of formation of professional values of the future specialist of nurse
work is the nurse tutorship that is realized through the love to the nurse profession. The great importance in the
context of formation of professional values of future nurses was gained by the spreading of foremost experience
of training of students of the department “Nurse work”; discussions, competitions in the nurse mastership. The
features of actualization of professional values of future nurses as a component of their professionalism were
characterized. The approaches that favor actualization of professional values of the future specialists of the
nurse work, especially the use of innovative pedagogical technologies, were determined

Keywords: deontology, culture, future nurse, professional training, professionalism, formation, values

PO3YMIHHS 3 KOJIeraMH ¥ Mali€eHTaMH, IO IiJKpec-
J0€ aKTYaJbHICTh MOPYIICHOT IpOoOIeMH.

1. Beryn
B ymoBax po30yInoBH IrpOMajsiHCHKOTO CYyCIIi-

JIBCTBA 3pOCTa€ MoTpeba B HOBil TreHepalii MeqUIHNX
MpamiBHUKIB 3 BUCOKHM piBHEM MNpo¢eciiiHOl KyiIb-
TypH, 0 BUMarae popMyBaHHS y MaliOyTHIX Mennd-
HHX CecTep CHCTeMH NpodeciHHMX MiHHOCTEH 5K
CKJIaJIHUKIB MEJCECTPUHCHKOTO mpodecioHanizmy.
[IpodecionanizM METUIHUX CECTEP 1 B €MOXYy TEXHO-
jorizanii 3aJIMIIAETHCS BAXKJIMBUM MOpaIbHUM (ak-
TOpoM mnpodeciiiHol cmiBmpani 3 JiKapeM Ta B3a€EMO-
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2. JlirepaTypHuii orusig

ITpobnemi mpodeciitHoi WiATOTOBKH MaHOyTHIX
MEINYHHX CecTep MPUCBITWIN HayKoBi po3Biaku H. An-
npeesa [1], H. Kacesuu [2], A. CrpenpHukoBa [3],
3. llapnoBuy [4] ta iH. [Ipodeciiini miHHOCTI B KOHTEKC-
Ti podecioHanizMy (axiBuiB, 30KpeMa MEIUYHHX Cec-
tep, gocuimpkysanu O. Auapiitayk [5], T. Kopomsosa [6],
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K. Kypenkosa [7] Ta i BueHi. Sk 3a3nadyae A. Crtpe-
JILHUKOBA, MEJIMYHI OCBITHI YCTaHOBM HaMaralroThbCs 3a-
0e3neunTy SKICHY MiATOTOBKY (axiBLiB Ha OCHOBI MO3H-
il B3a€MOJIIT yCiX YYaCHUKIB TAHOTO JisUTBHICHOTO MPO-
uecy [3].

Ha nymky 3. lllapnoBud, npodecioHanism mMeau-
YHHX CecTep Iependadae CIPOMOXKHICTh BHUKOHYBATH
cnenudivni npodeciitai 3aBmaHAS 00CTE)KEHHS, MaHIITY-
JAIIIHOT TeXHIKH, TPU3HAYEHB JIKaps, CIIOCTEPEKECHHS 1
IOTIISA 32 XBOPHMH, 10 3a0e3rnedye pe3yIbTaTUBHICTH
MEJICECTPUHCHKOTO TIporiecy [4].

VY meparoriii npodecioHaNi3M BU3HAYAETHCS 5K
«CYKYIHICTh 3HaHb, HABUYOK MOBEIIHKH Ta JiH, IO CBi-
J4aTh npo npodeciiiHy MmiAroToBKYy, HaBYEHICTh, MpHIa-
THICTh JIIOJJMHU /10 BHKOHAaHHS NpOQeciiHuX (QYHKIIH;
copMoBaHa B IPOLIEC] HABUAHHS Ta MPAKTUYHOI JisIb-
HOCTI TOTOBHICTb JI0 KOMIIETEHTHOTO BHUKOHAaHHS (yHK-
IOHAIEHUX 000B’SI3KIB, K OIUIAYYIOTHCS; PIBEHb Maiic-
TEpHOCTI y npodeciifHiil AiSITBHOCTI, IO BiAMOBiIAE piB-
HIO CKJIATHOCTI poboTh» [8].

Ha nymky ncuxonoro €. Kimmosa, mpogecioHa-
Ji3M HEOOXiJJHO PO3IIISIATH HE NMPOCTO K SKUIiCh BUCO-
KU piBeHb 3HAHb, YMIHb 1 PE3YNbTaTIB JIOAMHN B TICBHIN
cdepi AiSUIBHOCTI, a K MEBHY CUCTEMHY Oprasizarito il
CBiIOMOCTI, TICHXikH [9].

IpodeciitHi HIHHOCTI MEANYHOI CECTPU BH3HAYE-
HO SIK CYKYIHICTh IEBHMX KOTHITHBHUX yTBOpEHb (YsB-
JICHb, TIOHATH, 1/1eH, MepeKOHaHb, i7IealiB, 3a00pOH), 10
3YMOBJIIOIOTh CreluDiky (YHKIIOHYBaHHS i eMOIIHHO-
BOJILOBOI chepy i BUSABIICHHS IIEBHOTO CTABJICHHS IO CBO-
ix mpodeciifHnX 00O0B’s3KIB, a TaKOXK BHCTYIAIOTh PETy-
JATOPOM 3AIHCHEHHS Hero podeciitHoi mismmpHOCTI [7]

[Ipore, He3BaXkarOYM Ha HASBHICTH HU3KH HAYKO-
BHX JOCIIKEeHB, IPUCBIYCHUX (HOpMyBaHHIO Tpodecio-
Hai3My (axiBLiB CECTPUHCHKOI CIpaBH, MpodiemMa ak-
Tyami3amii npodeciifHuX MIHHOCTEH MEIUYHUX CECTEep B
npotieci npodeciiiHol MiAroTOBKM Hapasi nmorpedye Jo-
JIATKOBOT'O BHUCBITJICHHSI.

3. Mera i 3aBJaHHs XOCTiIKEHHS

Merta JoCITiKEHHS — OXapaKTepH3yBaTH 0COOIMBO-
CTi aKTyaiizamii mpogeciiiHuX IiHHOCTeH MalOyTHIX MeIu-
YHUX CecTep K CKIaJIHIKA IXHBOTO Mpo(ecioHali3My.

Jias  JIOCATHEHHS TOCTaBICHOI MeTH
BHpIIICH] HACTYIIHI 3a]1a4i:

— BUCBITJIUTH HAayKOBi MOTJIAIM Ha mpodecioHa-
J1i3M 1 poeciiiHi HiHHOCTI;

— PO3KpHUTH 3HaueHHs1 npodeciiiHuX HiHHOCTEH y
CTPYKTYpi npodecioHanisMy MEeIUYHOT CecTpu;

— BU3HAYUTH 3aXOJH, IO CIPHUAIOTH aKTyasi3arlil
npodeciiiHuX iHHOCTEeH Mall0yTHIX MEAMYHUX CEeCTep.

Oy

4. Mpodeciitni ninnocti y crpykrypi npodeci-
OHAJII3MY MeIHYHOI ceCcTpH

CydacHuil couiym mnorpedye OCBiY€HUX, KOM-
MEeTCHTHUX, TYMAaHHHUX, TOJICPAHTHUX MEIUYHUX CEC-
Tep 3 BHCOKHM PiBHEM JCOHTOJOTIYHOI KyIbTypH H
JNIYXOBHOCTI, 3 TITMOOKOIO yCBiAOMIEHICTIO TIpodeciii-
HHUX I[IHHOCTEH, 3JaTHUX TJIMOOKO YCBiJOMIIOBATH
BiJIMOBITAJIBHICTh TIEpEJ 3aKOHOM Ta BIACHUM CYM-
JIHHSM 32 CBOIO JisUTBHICTB, CIPHUITH 30€peKEHHIO
370pOB’ S HaIIii.

[podecist MaitOyTHHLOrO MEIMYHOTO IMpPaIliBHUKA
CTaBUTh >KOPCTKI €TUYHI BUMOIU IO HOTO OCOOHMCTOCTI.
Crierudika npodeciiiHoi MisTbHOCTI BUMarae BiJl HbOTO
CYBOPOT'O JIOTPUMAaHHS €TUYHUX HOPM 1 IpaBui1, 3a00poH
Ta 00MEXKEHB, 110 3yMOBJICHO OCOOJMBICTIO Tpodecii, a
caMe IMOCTIHHUM BTpPYYaHHSM B JIyXOBHE Ta Oiosoriune
KUTTA IHIMUX Jrogei. Bixrak i HaBuaHHS MailOyTHHOTO
MEIWYHOTO NpaI[iBHUKA BUMAra€ HE TUIbKHA OBOJIOIIHHS
CyTO TIpoecifHIMU HABIYKaMH, ajie i BUXOBaHHS Ta (op-
MYBaHHS KyJIbTypH ocoOucTocTi. Y mpodeciiiHiii KyapTypi
MEJIIYHOTO TIPAIiBHUKA TaKi €JIEMEHTH 3arajlbHOI KyJIBTypH
SIK BOJIOJIIHHS HOPMaMH €THKH, MOpaJl, BMiHHS CIILJIKyBa-
THCS BIIIrpaloTh HaliBaXXIMBILLY POk [6].

Ha nymky C. I'oHuapeHka, KyabTypa — Lie piBeHb
OCBIYEHOCTi, BHXOBAHOCTI JIIOJMHH, PIBEHb BOJOAIHHS
MIEBHOIO T'ajTy3310 3HaHb a0o AisubHicTIO [10].

[podeciiiny KyJIbTypy MEIHYHOI CECTPH PO3TIIs-
AEMO AK CYKYIHICTh MatepiampHHX (K (i3ndHi
00’€KTH, CTBOPEHI Y Pe3yNbTaTi AISUTFHOCTI JIIOIUHH, TaK
1 IpUPOAHI 00’€KTH, MO BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIIOIBMH),
yXOBHUX IIHHOCTEH (iCHYIOTH y CBiZIOMOCTI JIIOJUHH Ta
MiATPUMYIOTBCS CIIJIKYBaHHSAM — 3HAHHS, HABHYKH, MO-
Ba, TPAIUIIii TOIIO) Ta CIOCOOIB MISUTBHOCTI Y KOHTEKCTI
0COOHMCTICHOTO CTAaHOBJICHHS JIIOAWHHM, SIKi BimoOpaxa-
I0Th ICTOPUYHO JOCSTHYTHI PiBEHb PO3BUTKY JIIOIMHH i
CYCNIJIbCTBA B ILIJIOMY Ta BTUIIOIOTBCS B pE3yJbTaTax
NPOJIYKTUBHOI AisUIbHOCTI. BinTak, OCHOBOIO KyJIbTYypH
0COOHMCTOCTI € 3araJIbHOJIIOACHKI ITiTi Ta IIHHOCTI, a Ta-
KO CIIOCOOH X CIIPUHHATTS Ta JOCATHEHHS.

OcHoBa mpodeciiHOi KyIbTypH — TyMaHICTHYHE
cIpsMyBaHHS ocoducTocTi [5], mo mependavae q00poBi-
JBHICTH, BIIACHY iHINIATHBY Ta TBOPUICTh, MPAarHEHHS 10
camMoperyismii CcBoix mpodecifHUX 3HaHb, a TaKOXK
CTIPSIMOBAHICTh BUKJIJa4iB MEAUYHOTO KOJNEIKY Ha BH-
SIBJICHHSI Y CTYJICHTIB CTIHKOro iHTepecy 10 GopMyBaHHS
CKJIQJIHUKIB MPO(eCiOHaNi3My MEIMUHOI CECTPH.

®dopmyBaHHs podeciitHol KyJIbTypu Mail0yTHbO-
ro MEIMYHOrO IpalliBHUKA — Lie CKJIAJHUI OaraToacrek-
THUH Tporiec (OPMYBaHHS CBITOTJISIIHUX 1 CHELiaIbHUX
3HaHb, SIKOCTEH, YMiHb, HABHYOK, BIIYYTTIB, MOPAIBbHUX
MPHUHINITB, HOPM IIOBEIiHKH, I[IHHICHUX Opi€HTaIil
0COOHCTOCTI, SIKi BHABISIOTHCS B ii mpodeciiiHiil misib-
HOCTI 1 320e31euyroTh ii BUIY e()EeKTUBHICTE.

BusHayanpHOIO prCcO0 TpodeciiHOi MisTBHOCTI
MEIMYHOTO MpaliBHUKA, K 3a3Hauae M. KaceBuu, €
YYHHICTh 10 MAIli€HTa — IIUPE HaMaraHHs IOJETIINTH
HOro cTpakaaHHs, BTILIMTH W Mig0albOpUTH NPH IOTIp-
IIEHHI caMONo4yTTsi abo B pa3i TSHKKOTo Iepediry 3a-
XBOPIOBaHHA [2].

3axoH Ykpainu «OCHOBH 3aKOHOJIaBCTBa Y KpaiHH
PO OXOPOHY 3I0pOB’s» (cTaTTsa 4) BKa3ye Ha OCHOBHI
NPUHIUIHA OXOPOHM 3/0pPOB’S: T'YMaHICTHYHY CHPSIMO-
BaHICTh, 3a0€3NEUCHHs TPIOPUTETY 3arajbHOIOJCHKUX
LIHHOCTEH Ha/l KJIACOBMMH, HALlIOHAILHUMH, TPYIIOBUMHU
a00 1HAWBINyaTbHUMU IHTEpECaMU, IiJBUIICHUA MEIu-
KO-COIIiaJIbHUH 3aXWCT HaHOLIbII Bpa3IMBUX BEPCTB
HaCceJICHHSI.

AKTyaJbpHICT TYMaHICTHYHHX I[IHHOCTEH y cdepi
MEIUIMHA 3YMOBJIIOETBCSI 3arajbHOK CHPSMOBAHICTIO
npodeciiiHoi TisIpbHOCTI MeIUKa Ha JIIOUHY, 30epeKeH-
HA 11 310pOB’s, a HepiaKo i XKUTTA. ToMy 3aBOaHHAM IS
BUKJIa/Ia4yiB MEIUYHUX HaBUAIBHHUX 3aKJaJiB € 3aJy4eH-
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HS CTY/ICHTIB J10 TYMaHICTUYHHX I[IHHOCTEH, NepeBeICH-
Hs X Ha piBeHb NPOBIJHHUX IHAMBINYaTbHUX OPIEHTHUPIB,
peasbHUX PeryisTopiB ¢axoBoi AisUIBHOCTI MalHOyTHBOT
MEIUYHOI CECTpPH.

MencecTpuHCHKHIA MpodecioHai3M — 11e TapMOHIH-
HE TO€JHAHHS BUCOKOTO PIBHS Mpo(eciiiHol KOMIIETEeHTHO-
CTi Ta (axOBHX yMiHb 1 MPAKTUYHUX HABUYOK, KYJIBTYpH
CIJIKYBaHHS, CHCTEMH NPOQeCiiiHNX HIHHOCTEH.

YemimHicTs popMyBaHHS TpOoQeciiiHuX HiHHOCTEH
JIFOMVHN OLTBIIIOI0 MIpOI0 3aJISKHUTh Bif 1 MOTHBAIliHHOT
chepu (motped, iHTEpECiB, MO3UTHBHOTO CTABICHHSA MO
npodeciiHol isITHOCTI, ChOPMOBAHOCTI IEPEKOHAHHS PO
Te, 10 BU3HAYCHI MPOQECiiiHi IIHHOCTI € TIMCHO TiTHUM
i/1easioM, 3pa3KoM JUIs HacJIilyBaHHs TOLIO).

MenuyHa cecTpa CBHOTOJHI — 1€ BHCOKO-
kBaniikoBaHuil (axiBeupb, 3JaTHUH BUKOHYBAaTH JIKY-
BaIBHO-NIPOGUIAKTHYHI  3aBAAaHHs, pPO3POOJATH IUIaH
3ax0fiB i3 peamizamii CeCTPHHCHKOI JOMOMOTH, OLIiHKA
e(eKTUBHOCTI HaJaHHS JTOTIOMOTH, 3IaTHUH OpraHi3yBa-
TH 3aXOAM 3 HaJaHHS HEBIAKIAIHOI IOJIKapChKOI JI0T0-
MOTH, TPO(MUIAKTUKH 3aXBOPIOBaHb. 3aBIaHHAM ii €
3MEHIIICHHS BXXKHX | HEaJleKBaTHUX PEAKIlii, CTBOPEHHS
y TaIli€eHTa pO3yMHOT'O CTaBJIEHHS O XBOpoOu, mo 3abe3-
MEYUTh HalKpallle BAKOHAHHS JIIKYBaJbHOTO pexxumy [1].

Heo0xingHi a1 pe3yibTaTHBHOT POOOTH MEIMYHOT
cecTpH TmpodeciiiHi IIHHOCTI CKIIQJal0Th IUTICHY CHUCTE-
MY, SKa BKJIIOYAE:

1) 6a3oBi mpodeciiini IIHHOCTI, 10 3a0e3MeUYIOTh
3arajbHY COIliaJIbHY CIPSMOBaHICTh OCOOMCTOCTI MEIMKA,;

2) coliaIbHO-perIaMeHTyBallbHI  IIIHHOCTI, IO
PETJIaMEHTYIOTh B3a€MOBIIHOCHHH MEIUYHOI CECTpH 3
MaIi€eHTaMM Ta IXHIMH PiIHIMH;

3) KoJeTianbHO-PEryJIIOBAJIbHI IIIHHOCTI, SKi per-
JIAMEHTYIOTh B3a€MOBIHOCHHH MEJCECTPU 3 KOJETaMH
o po0oTi;

4) ocobucTicHO-pedIeKCHBHI LIHHOCTI, KOTpi 3y-
MOBJIIOIOTH CTaBJIEHHSI MEJICECTPH 10 ceOe sk 10 (axiBiist
MeIUYHO1 cipasu [7]

IMepcniektiBHMM y peadnizauii npouecy ppmyBan-
HS mpodeciiiHuX IIHHOCTe MalHOyTHIX MEIMYHUX Cec-
Tep € BHPOBAKEHHS crienkypey «OcHoBH mpodecioHa-
Ti3My (axiBI CECTPHHCHKOI CIpaBW»; ceMiHapiB: «Jly-
XOBHICTb MEIUYHOI cecTpm», «CecTpHHChKA Iearorika
SIK OCHOBA HaBYaHHJ TMaIli€HTay, «Bi4HI MiHHOCTI K Opi-
€HTHUP MOpPAJbHOI MOBENIHKM MEAWYHOIO MpAaliBHUKAY,
«JIyXO0BI IIIHHOCTI B CTPYKTYpi MpodecioHasizMy Meamd-
HOI cecTpu», «MaiCTepHICTh CIIJIKYBAaHHS MEJICECTPUY,
««IIpodeciiiHa eTnka Ta CECTPUHCHKA IEOHTOJIOTIs.

JIOLiIbHO TPOBOJUTH HAayKOBI YHTAaHHS JUIS CTY-
JIEHTIB, K oT: «/lisnpHicTs Dnopenc Hairinreiny, «Ce-
cTpu Mutoceps Ykpainu», «Ictopist po3BUTKY MejcecT-
PHHCTBA B YKpaiHI» TOIIO.

5. Pe3yabTaTu A0CigAKeHHSA

VY mporeci TOCHiIKEHHS 3°sICOBAHO, IO Ji€EBHM
3aco0oM (opmyBaHHS npodeciiiHuX IiHHOCTEeH MaiiOyT-
HiX (axiBLiB CECTPUHCHKOI CIpaBM, OKPIM BHBUYEHHS
(haxoBHUX JAMCUMIUIIH Ta AACIUIUTIH TYMAaHITAPHOTO ITHK-
7y, € MEJICECTPUHChKE HACTAaBHUIITBO, SKE Bi0YBa€ThHCS
gyepe3 0008 10 mpodecii MenuaHoi cecTpu. ToMy MOX-
Ha 3alpOINOHYBATH TPOBEJCHHS Y MEJAWYHUX KOJIEIKax
KoHKypcy «Kparmmuii 3a ¢paxom», METOIO SIKOTO €: MiABHU-
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IIEHHS MPecTHXy npodecii MeaUIHOI cecTpy; mojalbIe
BIOCKOHAJICHHSI CHCTEMH POOOTH 3 00/apOBaHOI0 MO-
noamio, (GOpMyBaHHS TBOPYOi Ta HAayKOBOI MeIUMYHOT
eJIITH; MIBUILEHHS PiBHS NpodeciiiHol MiArOTOBKH CTY-
JICHTIB BijyiinicHHs «CeCTPUHCHKA CTIpaBay.

HanzBuuaiiHo BakinBe 3HAYCHHS B KOHTEKCTI
(hopmyBaHHS mpodeciitHuX miHHOCTEH MailOyTHIX Meau-
YHHUX CecTep Ma€ IMOIIUPEHHS MEePeIOBOr0 JOCBIAY IMif-
TOTOBKH CTYJCHTIB BianineHHs «CecTpHHCHKA CIpaBay;
MpoBeIeHH OucnyTy «MemmdHa cectpa: mpodecis un
TIOKITUKAHHS?».

6. BucHoBKH

OT)Ke, OCHOBHMMH KpHUTEpisIMH CHOPMOBAHOCTI
npodeciiiHux IiHHOCTEW MalOyTHBOI MEIUYHOI CecTpU
BBQ)KAEMO TaKi:

— YCBIIOMJICHHSI OCHOBHHUX IOHSTH 3 KYPCIB «OC-
HOBH MEICECTPUHCTBa», «['pomaichke 370pOB’S i Tpo-
MAaJICbKe MEICECTPHHCTBOY, «MeICceCTpHHChKA eTHKA Ta
JICOHTOJIOT1S1»; CYTHICTh MOHATH «IPOQECIOHATI3M MEIH-
YHOI CECTpH», «MEICECTPHHChKA MAMCTEPHICTBY, «IIPO-
(heciitHe HATXHCHHSY,

— OBOJIOMIHHS TIPaKTUYHUMH HAaBUYKaMH, HE0O0-
XigHUMH i npodeciiiHoi AispHOCTI (axiBLiB cecT-
PHHCBKOI CIIpaBy;

— c(OpMOBaHICTh MOYYTTS BHCOKOI BiIIOBIaJTb-
HOCTI ¥ YCBIIOMJICHOT TOTOBHOCTI 10 BUKOHAHHS TIpode-
CIIfHUX (YHKIIi# Ta 000B’SI3KIB;

— chOpMOBaHICTh YMiHb YiTKO 1 BIIPABHO BUKOHY-
BaTH (DYHKIIi1, TUIIOBI 3aBHaHHS podeciitHol AisITbHOCTI;

— JOTPUMYBATHCS BCIX MPHUIHKCIB JIiKaps; Tojepa-
HTHO CIIBIPAIIOBATH 3 TAI[il€HTAMH, OPI€EHTYBaTUCS Y
BHOOpPiI METONIB 1 IIIAXiB 30aradeHHs JOCBimLy mpode-
CiffHOT MaliCTEpPHOCTI METUYHOI CECTPH;

— 3HAXOJUTH HATXHEHHs IS eeKTUBHOI mpode-
CiifHOT JisTIbHOCTI — Ha OCHOBI BHYTPILIHIX YMHHUKIB
(BimuyTTsi mpodeciiHOro NpU3HAYEHHS, MpPArHeHHs 10
0e3MmepepBHOTO CAMOPO3BUTKY).

Y mpoteci migroroBku MaiOyTHIX (axiBLiB cecT-
PUHCBHKOI CIIPaBU HaJ3BUYAlHO BAXKJIMBUM € IOLIYK HO-
BUX IUIAXIB (pOpMyBaHHS MpodecioHanizMy MaiOyTHIX
MEIMYHHUX CecTep, 30KpeMa 3aco0amMy iHHOBAILIHHIX
MEIaroTiYHIX TEXHOJOTIH, M0 BIAKPUBAE TEPCIICKTUBU
JUTST HOBHUX JTOCHIJIKCHb.
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AHAJII3 OPT'AHIBALIMHO-IIEJATOT'TYHUX OCOBJIMBOCTEN HABYAHHSI MAM-
BYTHIX IEPEKJIAJIAUIB ¥ CIIA: KJIFOYOBI ACHEKTH

© K. M. Ckubda

Y ecmammi pozensioaromeca ma ananizyiomvcs opeaHizayiino-neoda2o2iuti 0cooIuso0Cmi HAGUANH MAUOYMHIX
nepexnadauis y suwgux nasyanoHux 3axknadax CLLIA. Ceped HasyanbHux npocpam nio2omoexu nepeknaoayis ne-
Pesasicaoms MazicmepcvbKi npo2pamiu 3 YCHO20 i NUCbMOB020 NepPeKIady ma 2any3e8o2o nepexiady. Howupenu-
Mu popmamu HaguanHs € aekyii ma 3anamms-ouckycii. ITi0 yac HasyauHs nepeknadayis Wupoko 3acmocogy-
0MbCsL neda2o2iuni Memoou 062080peHHs, MOOENO8AHH MA 3AHYDEHHS, BUKOPUCTNOBYIOMbCA HOGIMHI IHPOp-
Mmayitni mexnonozii. Cmyoenmu Maoms MONCIUBICIMb HABYAMUCH OUCAHYIUHO, RPOXOOUMU OH-JIALH KYPCU

Knrwuosi cnosa: nepexnaoau, CILIA, opeanizayitino-nedazociuni 0cobIu8ocmi, HA8YaIbHA npozpama, gopma

HABYAHHA, Memoo HABYAHHSL

In the article the organizational and pedagogical features of future translator and interpreter training in the US
higher educational institutions have been researched. Educational programs in translation and interpretation
are well represented in all states of the country and differ from each other due to the autonomy and
independence of educational institutions in developing the training programs. The MA in Translation and
Interpretation programs together with the master degree programs in field translation or interpretation prevail
in the US colleges and universities. Lectures and class discussion are among the common forms of training.
Teaching methods such as: discussion, simulation and immersion are widely used in the process of
translator/interpreter training. Students are usually involved in the translation project activities. Training
activities mostly include the assignments focused on the translation process, text analysis, development of
thoughtful reading skills, formation of text corpora, and development of interpretation strategies according to
the ethical code of conduct. The latest computer and information technology are usually used as the instruments
both in the learning and teaching processes. The US students have wide choice of online and distance courses

Keywords: translator; interpreter, the USA; organizational and pedagogical features, training program; form of

learning; teaching method
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